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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-1960. 

2 FÉVRIER 1960. 

PROJET DE LOI 

relatif à l'intégration des membres du personnel 
de l' Administranon d'Afrique, de la Force 
publique et de la magistrature dans les services 

publics métropolitains. 

AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT 

AU TEXTE 
ADOPT~ PAR LA COMMISSION. 

Article premier. 

Après le t« alinéa insérer un nouvel aÎinéa libellé comme 
suit: 

« Elles s'appliquent également aux personnes de natio­ 
nalité belge nommées dans ces cadres en qualité d' a9e11ts de 
complément en application de l'arrêté royal du 24 décembre 
1959 relatif à la nomination en qualité d'agents de complé­ 
ment des agents temporaires de l'Administration d'Afrique 
en service à la date du 31 décembre 1958 ». 

Art. 7. 

In fine de cet article ajouter un 3••~ alinéa libellé comme 
suit: 

« Le présent article n'est pas applicable aux agents visés 
à l'article premier, elinén 2. :J> 

Voir: 
367 (1959-1960): 
- N• l : Projet de loi. 
- N• 2 : Amendements. 
- N• 3 : Rapport. 
- N" 4 à 6 : Amendements. 
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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1959-1960. 

2 FEORUARI 1960. 

WETSONTWERP 

met betrekking tot de opname van de personeels­ 
leden van het Bestuur in Afrika, van de Weer ... 
macht en van de magistratuur in de moederlandse 

openbare diensten. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Eerste artikel. 

Na het eerste lid, een nieuw lid invoegen dat luidt als 
volgt: 

« Zij zijn insgelijks toepasselijk op de personen van Bel­ 
gische nationaliteit, in deze kaders benoemd in hoedanig­ 
heid van aanvullingsambtenaren, bij toepassing van het 
koninklijk besluit van 21 december 1959 betreffende de 
benoeming in hoedanigheid van eenoullinqsembtenéren der 
tijdelijke ambtenaren van het Bestuur in Afrika iTl dienst op 
31 december 1958. » 

l\rt. 7. 

ln fine van dit artil..., -~n derde lid toevoegen dat luidt 
als volgt: 

« Dit artikel is niet toepasselijk op de ambtenaren be­ 
doeld in het tweede lid van artikel 1 ». 

Zie: 
367 (1959-1960): 
- N' 1 Wetsontwerp. 
- N' 2 Amendementen. 
- N' 3 Verslag. 
- N" 4 tot 6: Amendementen. 
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Art. 8. 

ln fine de cet article ajouter un 3"'~ alinéa libellé comme 
suit: 

« Pour les agents qui ont été nommés dans les cadres 
visés à l'alinéa premier du présent article en qualité d'agent 
de complément. la durée du stage est celle requise par le 
statut des agents de L'Etat. » 

JUSTIFICATION. 

Par arrêté royal du 24 décembre 1959. les agents temporaires qui 
étaient déjà en service le 31 décembre 1958 et qui ne peuvent devenir 
agents de l'Administration d'Afrique par ce qu'ils ne remplissent pas 
toutes les conditions. (âge-diplôll]e) requises par le 'statut pour acquérir 
cette qualité, ont obtenu la possibilité d'être nommés agents de complé­ 
ment de l'Administration d'Afrique. 

De ce fait, ces agents ont obtenu la mëme stabilité d'emploi que 
leurs collègues qui ont été nommés d'emblée sous statut ou ont été 
admis sous ce régime ultérieurement. 
li semble dès lors logique d'étendre aux intéressés le bénéfice du 

projet de loi. 
Si la nomination des agents en question en qualité d'agents de 

complément aura pour effet de les placer, au point de vue carrière. 
sur le même pied que les agents sous statut proprement dil. il n'en est 
pas de même sur le plan de la pension. En effet, en ce domaine les 
agents de complément restent soumis au régime qui était le leur lorsqu'ils 
servaient l'Administration d'Afrique sous le régime du contrat. 

Ils seront dès lors exclus du bénéfice de r article 7 du projet de loi, 
l'allocation pour perte de pension dont question dans cet article 
constituant une pension réduite calculée sur base d'un régime de pension 
qui ne leur est pas applicable. 
Par ailleurs, les agents temporaires pouvant être nommés agents de 

complément en application de l'arrêté royal du 21 décembre 1959 pré­ 
cité, sans stage préalable, il semble normal qu'ils soient astreints. avant 
de pouvoir être nommés à titre définitif dans les administrations de 
l'Etat, à faire un stage d'une durée égale à celle imposée par Ic statut 
des agents de l'Etat. 

Le Ministre du Congo belge et du Ruanda-Urundi, 

Art. 8. 

In fine van dit artikel een derde lid toevoegen dat luidt 
als volgt~ 

« Voor de ambtenaren die in hoedanigheid van aanvul­ 
lingsambtaren werden benoemd in de in het eerste lid van 
dit artikel bedoelde kaders, is de duur van de stage gelijlc 
aan deze vereist door het statuut van het Rijkspersoneel». 

VERANTWOORDING. 

De tijdelijke ambtenaren die reeds in dienst waren op 31 december 
1958, en die gzen ambtenaren van het Bestuur in Afrika kunnen worden 
omdat zij nlet voldoen aan al de· door het statuut vereiste voorwaarden 
[ouderdom> diploma) om deze hoedanigheid te verwerven, werden bij 
koninkHjk besluit van 2i december 1959 in de mogelijkheid gesteld 
benoemd te worden tot aanvullingsambtenaren van het Bestuur in 
Afrika. 
Dientengevolge hebben deze ambtenaren dezelfde ambtsstabilitcit 

bekomen als hun collega·s die dadelijk onder statuut werden benoemd 
of die later onder dit regime werden opgenomen. 
Het lijkt bijgevolg logisch het genot van het wetsontwerp tot de 

betrokkenen uit de breiden. 
Indien de benoeming van bedoelde ambtenaren in hoedanigheid van 

aanvullingsambtenaren tot gevolg zal hebben dat zi]. wat betreft de 
loopbaan, op dezelfde voet worden geplaatst als de ambtenaren onder 
statuut, dan is dit niet het geval wat betreft het pensioen. Op dit 
gebied blijven de aanvullingsambtenaren inderdaad onderworpen aan 
h~t regime dat hun eigen was wanneer zij in dienst van het Bestuur 
in Afrika waren onder het regime van het contract. 
Zij zullen bijgevolg uitgesloten worden van het 'iJCnot van artikel 7 

van het wetsontwerp. vermits de bewilliging voor verlies van pensioen, 
waarvan sprake in dit artikel, een verminderd pensioen uitmaakt, bere­ 
kend op basis van een pensioenregime dat niet op hen toepasselijk is. 
Vermits de tijdelijke ambtenaren anderzijds, bij toepassinq van voor­ 

noemd koninklijk besluit van 24 december 1959. zonder voorafgaande 
stage, tot aanvulltaqsambtenaren kunnen benoemd worden, lijkt het 
normaal dat zij alvorens definitief te kunnen benoemd worden Bij de 
Rijksbesturen. zouden gehouden zijn een stage te volbrengen van een 
gelijke duur als deze opgelegd door het statuut van het Rijkspersoneel. 

De Minister van Belgisch-Congo én van Ruanda-Urundi, 

A. E. DE SCHRIJVER. 


